Сравнительная типология как наука.

На земном шаре существует огромное число языков, причем каждый из них обладает как некоторыми общими с другими языками чертами, так и чертами, которые мы находим только в отдельном языке.

Если мы поставим перед собой задачу выявить все об​щие признаки или характеристики структуры некоторого количества языков, то получим сумму признаков, которые  будут отличать данную группу языков от какой-то другой группы языков, где этих признаков не будет. Так, форма будущего времени с глаголом * sculan объединяет в струк​турном плане большую часть германских языков в одну группу, в то время как немецкий язык в эту группу не вой​дет, так как имеющаяся в нем форма будущего времени имеет другой состав —глагол werden+инфинитив смыслового гла​гола.

Общие структурные признаки обнаруживаются в самых различных языках, не имеющих никакого генетического род​ства. Так, определительное словосочетание, в котором при​лагательное предшествует существительному без всякого согласования с ним, обнаруживается в английском, тюрк​ских, монгольских языках, в японском и в китайском языках.
Группировкой основных, существенных характеристик признаков и выведением общих закономерностей, наблюдае​мых в ряде языков, занимается особый раздел языкознания— лингвистическая типология, которую можно также опреде​лить как учение о типах языков и о типах языковой струк​туры.

Следует подчеркнуть, что лингвистическая типология исследует не частные, единичные случаи сходства и разли​чия в структуре языков, а только такие, которые носят общий характер, то есть охватывают широкий круг однородных признаков.
Большая часть языковедов сходится на понимании типологии в языкознании как учения о типах языков, ко​торые изучаются путем сравнения, или, как теперь чаще говорят, сопоставления, как отдельных уровней, подуровней и микросистем, так и систем отдельных языков в целом и групп языков.

Типологические исследования предполагают выделение того общего, что представлено во всех языках, выделение общих призна​ков языков, система​тизацию и инвентаризацию явлений разных языков на ос​нове их структурных признаков. Включает построение на основании набора ряда свойств классов отдельных язы​ков, группировку этих классов в более крупные классы и, наконец, установление более крупных классификационных единиц типов языков.

Разделы Типологии

В зависимости от тех целей и задач, которые призвана решать лингвистическая типология, а также и от того объек​та, который изучает данная наука, типология условно под​разделяется на типологию общую и типологию частную.

Общая типология занимается изучением общих проб​лем, связанных с выявлением суммы сходных и различных черт, характеризующих системы отдельных языков мира. общие свойства, общие изменения, общие процессы в языках, принадлежащих к самым различным генетическим группам.

Частная типология занимается изучением проблем бо​лее ограниченного характера. Это может быть исследование типологических характеристик одного языка или ограничен​ной группы языков.
Так, можно представить себе в качестве объекта типологи​ческого исследования систему личных местоимений в таких-то языках или систему суффиксальных морфем, образую​щих имена деятеля и т. д.

В зависимости от более частных и конкретных за​дач и объектов, подвергающихся исследованию, част​ная типология включает историческую, или диахрони​ческую, типологию, перед которой стоят задачи изу​чения исторических изменений типологии состояний отдельных  языков, типологии структуры отдельных языков и групп языков; например, переход языков от  синтетического типа к аналитическому или из​менение структуры грамматических категорий, харак​теризующих данную часть речи в древний, средний или новый период истории языка.

Типологические исследования могут проводиться как в области отдельных подсистем, так и отдельных уровней языков, например в области фонологических систем, в об​ласти морфологических систем, в области как лексических си​стем в целом, так и типологии слова. Работы этого цикла составят так называемую уровневую, или аспектную, ти​пологию, или типологию подсистем.

Наконец, можно выделить также и ареальную типологию, в задачу которой входит исследование общих типологиче​ских характеристик и закономерностей языков, находящих​ся на какой-либо определенной территории, или ареале, например: установление типологических признаков языков Балканского полуострова или 'языков Восточно-Сибир​ского ареала, таких, как становление постпозитивного артикля в болгарском, албанском и румынском языках;
Потребности обучения иностранным языкам с настоя​тельностью требуют научно обоснованного исследования и описания основных типологических особенностей фоноло​гического, морфологического и синтаксического строя, а также лексической системы иностранного и родного языков. Поэтому определение как общего типа, так и ти​пологических характеристик отдельных уровней иностран​ного и родного языков представляет собой вполне актуаль​ную проблему.

Для педагогического процесса обучения иностранному языку основное значение имеет выявление типологически важных структурных отличий иностранного языка от род​ного языка учащихся, с которым они постоянно сравнивают изучаемый иностранный язык и от которого они постоянно отталкиваются.
Уровни типологического исследования

Структура языка 

Язык, важнейшее и удивительно совершенное средство человеческого общения, средство обмена мыслями, может выполнять эти разнообразные и сложные функции потому, что он представляет собой весьма гибкую и в то же время отлично организованную систему. Как всякая система, язык имеет две стороны. Он состоит, с одной стороны, из эле​ментов —фонем, морфем, слов, облеченных в материальную субстанцию — звуки, а с другой — он обладает структурой. Под структурой языка следует понимать его внутреннюю организацию, схему связей и отношений бесчисленного числа его элементов, названных выше и обеспечивающих его функционирование в форме акта общения. 

Мы отмечали, что каждый язык обладает своей, характерной для него структурой, под которой следует понимать его внутреннюю организацию.

Последняя представляет собой сложную систему связей и отношений неограниченного числа единиц различных уровней — фонем, морфем, слов и т. п.

Эти единицы, различаясь между собой во многих планах и отношениях, обладают в то же время рядом общих свойств и признаков, например, словоизменительные морфемы об​ладают общим свойством использоваться в рамках слова в качестве аффиксов. Фонемы, не имея самостоятельного значения, то есть будучи единицами односторонними, служат материалом для образования морфем и слов и в то же время обладают различительными, или дистинктивными, признаками. Эти свойства дают возможность объеди​нять различные единицы языка по признаку их общности в совокупности различной величины, называемые подсисте​мами. Так, мы можем говорить о подсистеме фонем, подси​стеме морфем и т. д.

Эти подсистемы не существуют изолированно в структуре языка, они связаны между собой различными связями и отношениями. От числа фонем и их типов в конкретном языке зависит структура слова, его протяженность. Слова используются для построений словосочетаний и предложе​ний. Из сказанного следует, что не все подсистемы занимают в структуре языка одинаковое положение. Одни как бы являются основанием для других, а те в свою очередь слу​жат основанием для третьих и т. д. Таким образом, созда​ется ярусная организация структуры языка. Каждый из ярусов представляет собой уровень языка, в котором объе​динены однотипные единицы, обладающие определенными свойствами, признаками и системой отношений. В состав уров​ней языка входят уровни фонетический, фонологический, морфемный, морфологический, синтаксический и уровень слова.

Объектом изучения в типологии, кроме этих относительно крупных уровней, могут служить и отдельные микроси​стемы, входящие в данный языковый уровень, например микросистема времени или микросистема словопроизвод​ства и т. д. 

Изоморфизм и алломорфизм.

Одной из целей типологического описания языка следует считать выявление изоморфизма различных языков, то есть установление подобия или сход​ства не только микросистем, но также и подсистем и целых систем ряда языков.

подобие, или параллелизм, отдельных звеньев структуры языка, отдельных микро- или макроструктур, ее составляющих, получило название изоморфизм.

Термин «изоморфизм» был введен в лингвистический обиход польским языковедом Е. Куриловичем из матема​тики, где он обозначает тождество, подобие внутреннего устройства двух систем чисел. 

  изоморфизму противостоит алломорфизм, свидетель​ствующий о разнотипности структуры языковых единиц, составляющих данный уровень.

Понятие об универсалиях

Анализируя звуковой строй других языков, даже самых далеких от русского и английского, мы легко убеждаемся в том, что и там обязательно существует система гласных и согласных фонем. Иначе говоря, мы не можем себе пред​ставить такой язык, где бы отсутствовали, например, глас​ные или согласные. Таким образом, факт наличия в струк​туре языка системы гласных и системы согласных носит всеобщий, универсальный характер.

В подавляющем большинстве известных науке языков существует, например, форма настоящего времени глагола. Но в английском языке существуют две формы настоящего времени, которые противостоят одной форме настоящего времени русского, французского и немецкого языков. Тем не менее форма настоящего времени носит всеобщий, уни​версальный характер, несмотря на некоторые отклонения в английском языке. Мы также не можем представить себе такой язык, который бы не имел слов или в котором не су​ществовало бы предложений.

Все эти и им подобные факты носят всеобщий языковой характер, отражая определенные закономерности структуры, свойственные всем языкам.

Такие закономерности, общие для всех или для большин​ства языков, получили название языковых универсалий.

Приведенное выше определение, данное Б. А. Успен​ским 1, относится преимущественно к универсалиям, харак​теризующим язык в синхронном плане. Этот тип универса​лий можно поэтому назвать описательными или абсолютными универсалиями.

Абсолютные универсалии, как закономерности, свойст​венные всем языкам, благодаря своему всеобщему языково​му характеру могут быть использованы для выделения уни​версалий, свойственных только языковым системам в от​личие от любых других систем, например различных семи​отических систем.
Однако поскольку абсолютные универсалии не дают возможности выявить специфические признаки отдельных языков или групп языков, то приходится признать, что большее значение для типологии приобретают те явления и факты лингвистического характера, которые представлены не во всех, а в подавляющем большинстве языков.

Группировка индоевропейских языков по критерию наличия — отсутствия системы склонения является важным типологическим признаком классификации языков.

В данном' случае факт наличия системы склонения, признак, общий для значительного числа языков, может рассматриваться как языковая универсалия. С другой сторо​ны, отсутствие системы склонения, черта, также общая для ряда языков, может быть воспринято как языковая универсалия. Таким образом, можно получить классифика​ционный показатель, основанный на оппозиции — языки, имеющие систему склонения -——> языки, не имеющие систе​мы склонения.

Наряду с универсалиями, имеющими описательный, или статический, характер и определяющими типологию языка в синхронном плане, необходимо говорить об универ​салиях диахронических, характеризующих процесс движе​ния или развития в языке. Например, к стремится перейти в ч (русский, английский.

Понятие о языке-эталоне

Для того чтобы определить черты, сходные в несколь​ких языках (изоморфизм), или черты, различающиеся в них (алломорфизм), необходимо эти языки сравнить друг с другом.

Типология языков как особый раздел науки имеет дело с неограниченным числом языков. Это могут быть языки, имеющие генетическое сходство, например языки индоев​ропейские; это могут быть языки, ограниченные определен​ным ареалом, например балканские языки. Наконец, это могут быть языки, отмеченные каким-либо языковым при​знаком, принятым в качестве определяющего критерия, например: языки, в которых представлены пространствен​ные падежи, или языки, в которых дополнение предшествует сказуемому, и т. д.

Из сказанного становится ясно, что научное описание языка, определение его типологии не будет носить безуслов​ный характер, если не будет найден эталон, то есть такой измеритель, с которым можно было бы соизмерить или со​поставить любой известный науке язык.

Минимальный язык-эталон должен соединять в себе типологические признаки того уровня, или аспекта, всех языков, который подлежит исследованию. Максимальный же язык-эталон должен соединять в себе совокупность всех признаков описываемых языков. Но какой же из существующих естественных языков может удовлетворить перечисленным выше условиям?

Учитывая важное значение, которое имеет язык-эталон для типологических исследований и разработки теории науки, Ю. В. Рождественский выделил ряд признаков, которым, по его мнению, должен соответствовать язык-эталон: 
1. язык-эталон создается для проверки и установления универсальных дефиниций и влияет на создание собственно-типологической (содержательной) теории.

Под универсальными дефинициями в данном случае имеются в виду дедуктивно выведенные положения, пра​вила лингвистического анализа. Как отмечает Ю. В. Рож​дественский, язык-эталон представляет собой часть типо​логии.

2) Язык-эталон содержит утверждения, описывающие

два рода свойств языка: утверждения, объясняющие строе​ние всех языков без их типологических различий, и утверж​дения, касающиеся универсальных дефиниций, различаю​щих языки.

3) Язык-эталон представляет собой язык-объект для типологической теории: он представляет все языки мира в одном языке. Поскольку в языке-эталоне представлено лишь все то общее, что свойственно всем языкам мира, его можно рас​сматривать как некоторый типологический инвариант, от. которого можно отталкиваться при установлении типоло​гии различных языков.

4) Язык-эталон строится на генеративных основаниях и обычно пользуется символами.

5) Язык-эталон представляет собой метаязык типологии, так как он интерпретирует предшествующие типологиче​ские высказывания.

В настоящее время наша наука ограничивается лишь теоретическими суждениями по этому вопросу и не может предложить никакого средства научного описания языков, которое бы могло претендовать на назва​ние язык-эталон.
Методы исследования.

Чтобы осуществить научное познание окружающей нас действительности, ее свойств и законов, необходимо ее исследовать, то есть определить ее основные свойства и установить те закономерные связи, которые в ней заключены.

Средством познания природы и общества служит система определенных приемов, выработанных многовековой прак​тикой человека и обычно называемых методом.

Таким образом, метод представляет собой определенный подход к действительности, определенный путь познания природы и общества.

Метод познания данного явления представляет собой некоторую сумму научных положений и чисто практи​ческих приемов, благодаря использованию которых мы получаем возможность лучше, полнее и разностороннее изучить данное явление.

Различные состояния языка в процессе его развития создали благоприятную почву для возникновения специ​ально-лингвистического, научно очень точного и убеди​тельного по своим результатам сра-внительно-исторического метода, сыгравшего столь важную роль в развитии науки о языке. Основу этого метода составляет учение о генети​ческом родстве ряда языков, получающее свое материальное выражение в общности звуковой формы, а также положение о закономерных изменениях в фонологической системе, грамматическом строе и словарном составе исследуемых родственных языков.

Сопоставление как основной

метод типологических исследований

В отличие от сравнительно-исторического метода, осно​вывающегося, как уже было сказано, на исследовании явлений генетически общих в преимущественно родственных языках, в типологии широко используется сопоставитель​ный метод, сущность которого заключается в отыскании и определении явлений и фактов ряда языков, имеющих тождественные функции независимо от того, являются ли сопоставляемые языки генетически родственными или нет.

Можно исследовать систему языковых средств, исполь​зуемых в ряде языков, например английском, немецком, русском, турецком, арабском и т, д., для образования имен существительных со значением деятеля. В задачу такого исследования, как, впрочем, и всякого другого типологи​ческого исследования, входит отыскание наиболее общих тождественных признаков, так называемых изоморфных признаков, которые составят характеристику данного яв​ления. Эти признаки при дальнейшем исследовании могут быть положены в основу типологической характеристики языка или группы языков и использованы для типологи​ческой классификации языков, представляющей собой одну из актуальных проблем современного языкознания.

Сопоставительный метод дает возможность определить не только факты и явления, имеющие аналогичные функции в сопоставляемых языках, но и то место, которое они за​нимают в своей микросистеме. Так, возвращаясь к системе средств, обозначающих деятеля, мы можем сказать, что в английском языке суффикс -ег несомненно является ядром микросистемы средств, служащих для образования существительных деятеля, причем он имеет широкие воз​можности образования существительных от основы любого глагола.

Сопоставительно-типологический метод по своим приемам мало чем отличается от сопоставительного, однако он пре​следует несколько более широкие цели. Как отмечает В. Н. Ярцева, «целью типологического описания языков мира является выявление суммы сходных и различных черт, характеризующих их системы.

Таким образом в отличие от сопоставительного, ти​пологический метод имеет дело с сопоставлением и на основе сопоставления с выявлением изоморфных и алломорфных черт целых систем, подсистем и микросистем исследуемых языков.

Определение изоморфных черт дает возможность уста​новить и отобрать типологические константы, или типоло​гические изоглоссы, которые позволяют произвести груп​пировку исследуемых языков по двум оппозитивным груп​пам — языки, имеющие данный типологический признак, и языки, данного типологического признака не имеющие. Например, если принять за типологическую константу наличие категории падежа, реализуемой в системе скло​нения, и отсутствие категории падежа и, следовательно,' системы склонения, то все известные науке язы​ки разделятся на две типологические группы — языки с системой склонения <—. языки без системы склонения. Как замечает Э. А. Макаев, «...для построения типологи​ческой грамматики весьма существенным оказывается уста​новление и отбор на основе принципа иерархии типологи​ческих констант, или типологических изоглосс, всех уров​ней языка, позволяющих в своей совокупности выявить соотношение таких языковых признаков, которые разде​ляются всеми или большинством языков, и таких призна​ков, которые свойственны лишь нескольким языкам (или даже одному языку), что и позволяет определить структурный облик соответствующего языка»3.'

В связи со сказанным возникает проблема отбора типологических признаков. В этом вопросе нет еще полной ясности, договоренности и единства. Каждый уровень языка, как известно, имеет свои характерные только для него единицы измерения. Поэтому и типологические признаки будут варьироваться от одного уровня, или подсистемы, языка к другому.

Выбор типологических констант должен, по-видимому, исходить из тех внутренних свойств и признаков, которые присущи рассматриваемому уровню или его микросистеме, а не быть навязанным ему извне. Так, например, корреля​ция согласных по твердости — мягкости и политония, выдвинутые Р. Якобсоном в качестве типологических кон​стант, дали возможность А. В. Исаченко выделить в составе славянских языков четыре типологические группы: 1) по​литонические языки — наречия сербохорватского языка; 2) монотонические языки с так называемым свободным коли​чеством, то есть с долгим гласным в одном из слогов, — чеш​ский, словацкий; 3) монотонические языки с,так называе​мым динамическим ударением — восточнославянские язы​ки и болгарский язык; 4) монотонические языки без какой бы то ни было просодической нагрузки на гласные фонемы — польский и оба лужицких языка.
Метод типологических индексов

В практике типологических исследований особое место занимает метод индексирования, или метод типологических индексов, разработанный Дж. Гринбергом.

В основу своего метода Дж. Гринберг положил отдельные черты и признаки, представляющие собой определенные отноше​ния и получающие выражение в виде числовых индексов.

Свои вычисления Дж. Гринберг провел на тексте, вклю​чавшем 100 слов, по следующим параметрам:

Первый параметр — степень синтеза или общая слож​ность слова. Если число морфем в обследованном тексте обозначить буквой М, а число слов — буквой W, то отношение M/W - является показателем синтеза и называется индексом синтетичности, который для английского языка ко​леблется между 1,62 и 1,68, для русского языка 2,33— 2,45, то есть индекс синтетичности для языков аналитичес​кого строя будет ниже, чем для языков синтетического строя.

Второй параметр — это способы связи. Если обозначить буквой А число агглютинативных конструкций, a J —число швов между морфемами, то отношение A/J служит показателем степени спаянности слова и носит название индекс агглютинации. Дж. Гринберг считает, что язык с высоким индексом агглютинации следует считать агглю​тинативным языком, а язык с низким индексом агглютина​ции — языком фузионным, то есть флективным.

Третий параметр — распространенность словообразова​тельных и словоизменительных морфем. Принимая R рав​ным числу корневых морфем, встретившихся в исследуемом тексте, а W — числу слов в том же тексте, мы получим отношение R/W то есть индекс деривации. показатель словообразователь​ной способности языка.  И т.д.
Метод индексирования Дж. Гринберга вызвал широкий отклик у лингвистов. В дальнейшем этот метод был усо​вершенствован словацким ученым В. Крупа, который преобразовал значение индексов таким образом, чтобы они могли укладываться в обычной шкале оценок от 0 до 1.

Кроме перечисленных выше методов типологического анализа и описания, характерных именно для типологии, в типологических исследованиях используются методы, принятые для исследования в других разделах языкозна​ния, например дистрибутивный метод и др.

